Начальная Репутация

50 – если пропустил за 100 золотых

40 – если пропустил за 200 золотых

30 – если не пропустил
Гайзек:  А я все ждал, когда же ты подойдешь. Да, я в таких ребятах не ошибаюсь – ты явно не прочь замутить небольшую аферу.
Гайзек:  And I’ve waited for you to come. Yes, I never getting wrong on this type of guys – you really aren’t against a little swindle.
[О 1] ГГ: Аферу?
[О 1] ГГ: A swindle?
Гайзек:  Тьфу, ты! Аферу! Что я говорю?Ладно. Тут дело такое. Видал этих двоих за хижиной? Так вот они захватили мою хижину и я не могу ничего поделать, так как они пригрозили мне… Я даже не знаю что делать… Может быть ты сдашь их стражникам? А я… хорошо заплачу тебе…

Гайзек:  Ha! A swindle! What am I saying? Okay. The quest is… See these two guys behind the hut? They captured my hut and I don’t know what to do because they threaten me… I don’t know what to do… Can you tell guards about them? And I… pay you good…
[О2] ГГ: Я помогу тебе.

[О2] ГГ: I will help you.
Гайзек:  Отлично. Они наверное давно уже в розыске. Тебе осталось сходить и сдать их стражникам.  После этого, как их повяжут, приходи в хижину. Там я с тобой расплачусь. [+10]
Гайзек:  Perfect. They’re already wanted, maybe. You need just to tell guards about them.  Then, when they’ll got captured, come into the hut. I will pay you. [+10]
Задание получено:  Хижина Гайзека

Беднягу Гайзека выгнали из собственной хижины два бандита. Необходимо скорей сдать их страже, а затем вернуться в хижину за наградой.

Quest received:  The hut of Hyzek

Poor Hyzek was taken out from his hut by two bandits. I need to inform the guards about them and get in the hut for the reward.
(ГГ сдал подельников и заходит в хижину, тут срабатывает ловушка и гг теряет сознание)

Маркус:  Дааа…Видать ты опять куда-то влип.

Маркус:  Yeah ... Looks like you're back in trouble.

ГГ: Что произошло?
ГГ: Whats happened?

Маркус:  Я шёл в таверну и  вдруг услыхал крик, доносившийся из сарая. Там-то я и нашёл тебя. Ты был весь в крови а рядом была какая-то непонятная конструкция. Видать кто-то сделал для тебя ловушку.

Маркус:  I was walking to a tavern and suddently heard a cry from the shed. I’ve found you there. You was all in the blood and there was strange construction near you. It seems that someone made a trap for you.
Задание провалено:  Хижина Гайзека

Беднягу Гайзека выгнали из собственной хижины два бандита. Необходимо скорей сдать их страже, а затем вернуться в хижину за наградой.
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------Похоже Гайзек обманул меня! Видимо это была не его хижина. Здесь что-то нечисто…
Quest failed:  The hut of Hyzek

Poor Hyzek was taken out from his hut by two bandits. I need to inform the guards about them and get in the hut for the reward.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------It seems that Hyzek tricked me! That wasn’t his hut… Something is wrong…

ИИ

[И0] Гайзек:  Советую тебе убрать эту штуку…
[И0] Гайзек:  Put that thing away…
[И0.1] ГГ:  Ладно.

[И0.1] ГГ:  Fine!

[И0.1] ГГ:  Получай! (Нападает) [-10]

[И0.1] ГГ:  Take that! (Нападает) [-10]
В бою

Гайзек:  Получай!

Гайзек:  Take that!
Гайзек:  Умри, тварь!

Гайзек:  Die scum!
Гайзек:  Вот тебе! Вот тебе!

Гайзек:  Take that! Take that!

Побеждает

Гайзек:  Ты слишком туп, чтобы победить!

Гайзек:  You're so silly to win!

Гайзек:  Я не сомневался в твоих познаниях о ползании по земле. Хе-хе-хе.

Гайзек:  I did not doubt your knowledge of crawling along the ground. Heh-heh-heh.

Проигрывает

Гайзек:  Тебе это с рук не сойдёт…

Гайзек:  You is not get away with ...

Гайзек:  Я ещё отыграюсь!

Гайзек:  I have to win back!

Обирает

Гайзек:  Оружие мне пригодится…

Гайзек:  Weapons not bad!
Гайзек:  Даже денег нет!

Гайзек:  You haven’t money!

Гайзек:  О-о-о! Денежки!

Гайзек:  Hooo. Money!
Потерял из виду

Гайзек:  Куда он подевался?

Гайзек:  Where is he?

[И1] Гайзек:  Ты что это делаешь? Обворовать меня решил?
[И1] Гайзек:  What are you doing? Aren’t you trying to rob me?
[И1.1] ГГ:  Да, решил. И что ты мне сделаешь?
[И1.1] ГГ:  Yes, trying. And what can you do to me?
Гайзек:  Да я размозжу тебе голову, подонок! (Нападает на гг) [-10]
Гайзек:  I will crush your head, you bastard! (Нападает на гг) [-10
[И1.2] ГГ:  (Ложь 3) Да что ты. Я не ворую…Я…
[И1.2] ГГ:  (Ложь 3) What have you said? I’m not robbing… I…

Гайзек:  Да ты лжёшь! (Нападает на гг) [-8]
Гайзек:  Liar! (Нападает на гг) [-8]
ГГ:  (Ложь 4) Да что ты. Я не ворую. Мне просто стало дурно, вот я и облокотился об тебя. Работаю и день и ночь…Недосыпаю…Недоедаю…Всё о Стронварте нашем родимом думаю…
ГГ:  (Ложь 4) What do you say. I don’t steal anything. I just got bad feeling and I leaned on you. I’m working days and nights… Can’t afford to sleep enough… to eat enough… thinking only about our homeland, Stronvart… 
Гайзек:  Шёл бы ты отсюда, работничек хренов… [-3]
Гайзек:  Get the hell outta here, damn worker… [-3]
[И1.3] ГГ:  (Угрозы) Да я тебе сейчас мозги по стенке размажу!
[И1.3] ГГ:  (Угрозы) I’ll make your brains be on the wall!
Гайзек:  (Если гг сильней) Да успокойся ты. Мне просто показалось. Иди своей дорогой. [-2]
Гайзек:  (Если гг сильней) Chill, boy. Don’t beat anyone. Go where you wanted…[-2]
Гайзек:  (Если гг слабей) И что ты мне сделаешь? Верно. Ничего…. Получай! (Нападает на гг) [-9]
Гайзек:  (Если гг слабей) And what can you do to me? Right. Nothing! Take that! (Нападает на гг) [-9]
[И1.4] ГГ:  (Подкуп) А давай я тебе заплачу и разойдёмся мирно. М?
[И1.4] ГГ:  (Подкуп) Maybe if you will get paid we can walk our ways?
Гайзек:  Давай всё своё золото!
Гайзек:  Give me all your gold!

[И1.4.1] ГГ:  Хорошо. Бери всё.
[И1.4.1] ГГ:  Okay. Take it.
Гайзек:  * to himself * Вот идиот! Отдал всё своё золото мне. Таких ещё поискать нужно. [-15]
Гайзек:  * to himself * Fool! He gave all the gold. The fools like him are so rare... [-15]
[И1.4.2] ГГ:  Я не дам тебе ни монетки!
[И1.4.2] ГГ:  You won’t get any coin!
Гайзек:  Значит, мне придётся забрать всё силой! Грубой силой! (Нападает на гг) [-10]
Гайзек:  Then I will take them with my power! Rude power! (Нападает на гг) [-10]
Выяснение отношений

 [В1] ГГ: Да ладно тебе, давай мириться…

[В1] ГГ: Calm down, let’s be friends…
Гайзек:  Хех. Смешной ты тип. [-1]
Гайзек:  Huh. You’re funny, dude… [-1]
[В2] ГГ: (Подкуп) Может пару монет поднимет тебе настроение?

[В2] ГГ: (Подкуп) Maybe some coins will make you happy?
Гайзек:  О! Ну давай! 400 золотых и всё будет отлично!

Гайзек:  Okay! 400 gold and everything will be okay!
[В2.1] ГГ: Держи 500 золотых!
[В2.1] ГГ: Take 500 gold!

Гайзек:  А вот золотишко я люблю. Это моя слабость…[+10]
Гайзек:  I love gold… This is my weakness…[+10]
[В2.2] ГГ: Вот твои 400 звонких монет.

[В2.2] ГГ: Here are your 400 ringing coins.
Гайзек:  Вот и отлично. А теперь говори с что хотел? [+7]
Гайзек:  Great. Now tell what you want. [+7]
[В2.3] ГГ: Как насчёт 200?
[В2.3] ГГ: How about 200?
Гайзек:  Гроши, гроши…Ну чтож. Возьму. [+5]
Гайзек:  Great. Now tell what you want. [+5]
[В2.4] ГГ: 100 сойдёт?
[В2.4] ГГ: Is 100 okay?
Гайзек:  Гроши, гроши…Ну чтож. Возьму. [+2]
Гайзек:  Dough, dough… But okay, I’ll take them. [+2]
[В2.5] ГГ: У меня нет  таких денег…
[В2.5] ГГ: I haven’t so many money…
Гайзек: Ну тогда, прощай.[-3]
Гайзек: Then farewell.[-3]
[В3] ГГ: (Ложь) Да успокойся ты, я не хотел, чтобы так получилось…
[В3] ГГ: (Ложь) Chill, I don’t want to turn the things that way…
Гайзек:  Меня не проведёшь, браток. [-5]
Гайзек:  I’m not angry. We just don’t have threads to speak. [-5]
[В4] ГГ: (Убеждение) Нечего на меня обижаться, этим делу не поможешь…
[В4] ГГ: (Убеждение) Don’t get angry on me, this can’t make the things another way…

Гайзек:  А я и не обижаюсь. Нам просто не о чем с тобой разговаривать. [-5]
Гайзек:  You can’t trick me, bro. [-5]

[В5] ГГ: (Угрозы) Довольно обижаться! Иначе я тебе мозги вышибу!
[В5] ГГ: (Угрозы) Enough of it! Or I will blow your brains out!
Гайзек:  Да ладно, успокойся ты. Всё в порядке.[+1]
Гайзек:  Chill, chill, everything is okay.[+1]
Начальная Репутация

50 – если пропустил за 100 золотых

40 – если пропустил за 200 золотых

30 – если не пропустил
Гайзек:  And I’ve waited for you to come. Yes, I never getting wrong on this type of guys – you really aren’t against a little swindle.

 [О 1] ГГ: A swindle?

Гайзек:  Ha! A swindle! What am I saying? Okay. The quest is… See these two guys behind the hut? They captured my hut and I don’t know what to do because they threaten me… I don’t know what to do… Can you tell guards about them? And I… pay you good…
[О2] ГГ: I will help you.
Гайзек:  Perfect. They’re already wanted, maybe. You need just to tell guards about them.  Then, when they’ll got captured, come into the hut. I will pay you. [+10]
Quest received:  The hut of Hyzek
Poor Hyzek was taken out from his hut by two bandits. I need to inform the guards about them and get in the hut for the reward.
(ГГ сдал подельников и заходит в хижину, тут срабатывает ловушка и гг теряет сознание)

Маркус:  Yesss… It seems you got in the trouble again.

ГГ: What happened?

Маркус:  I was walking to a tavern and suddently heard a cry from the shed. I’ve found you there. You was all in the blood and there was strange construction near you. It seems that someone made a trap for you.
Quest failed:  The hut of Hyzek
Poor Hyzek was taken out from his hut by two bandits. I need to inform the guards about them and get in the hut for the reward.
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------It seems that Hyzek tricked me! That wasn’t his hut… Something is wrong…

ИИ
[И1] Гайзек:  What are you doing? Aren’t you trying to rob me?
[И1.1] ГГ:  Yes, trying. And what can you do to me?

Гайзек:  I will crush your head, you bastard! (Нападает на гг) [-10]
[И1.2] ГГ:  (Ложь 3) What have you said? I’m not robbing… I…

Гайзек:  Liar! (Нападает на гг) [-8]
ГГ:  (Ложь 4) What do you say. I don’t steal anything. I just got bad feeling and I leaned on you. I’m working days and nights… Can’t afford to sleep enough… to eat enough… thinking only about our homeland, Stronvart… 

Гайзек:  Get the hell outta here, damn worker… [-3]
[И1.3] ГГ:  (Угрозы) I’ll make your brains be on the wall!

Гайзек:  (Если гг сильней) Chill, boy. Don’t beat anyone. Go where you wanted…[-2]
Гайзек:  (Если гг слабей) And what can you do to me? Right. Nothing! Take that! (Нападает на гг) [-9]
[И1.4] ГГ:  (Подкуп) Maybe if you will get paid we can walk our ways?

Гайзек:  Give me all your gold!

[И1.4.1] ГГ:  Okay. Take it.

Гайзек:  *Про себя* Fool! He gave all the gold. The fools like him are so rare... [-15]
[И1.4.2] ГГ:  You won’t get any coin!

Гайзек:  Then I will take them with my power! Rude power! (Нападает на гг) [-10]
Выяснение отношений

 [В1] ГГ: Calm down, let’s be friends…
Гайзек:  Huh. You’re funny, dude… [-1]

[В2] ГГ: (Подкуп) Maybe some coins will make you happy?
Гайзек:  Okay! 400 gold and everything will be okay!
 [В2.1] ГГ: Take 500 gold!

Гайзек:  I love gold… This is my weakness…[+10]
[В2.2] ГГ: Here are your 400 ringing coins.

Гайзек:  Great. Now tell what you want. [+7]
[В2.3] ГГ: How about 200?

Гайзек:  Dough, dough… But okay, I’ll take them. [+5]
[В2.4] ГГ: Is 100 okay?

Гайзек:  Dough, dough… But okay, I’ll take them. [+2]
[В2.5] ГГ: I haven’t so many money…
Гайзек: Then farewell.[-3]
[В3] ГГ: (Ложь) Chill, I don’t want to turn the things that way…
Гайзек:  You can’t trick me, bro. [-5]
[В4] ГГ: (Убеждение) Don’t get angry on me, this can’t make the things another way…
Гайзек:  I’m not angry. We just don’t have threads to speak. [-5]
[В5] ГГ: (Угрозы) Enough of it! Or I will blow your brains out!
Гайзек:  Chill, chill, everything is okay.[+1]
